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IEROSINĀJUMI

Starptautiskās tirdzniecības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Ārlietu komiteju 
rezolūcijas priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

1. atzinīgi vērtē to, ka sekmīgi pabeigtas sarunas par ES un Uzbekistānas Padziļinātas 
partnerības un sadarbības nolīgumu, un sagaida, ka šis nolīgums veicinās Uzbekistānas 
turpmāku integrāciju daudzpusējā tirdzniecības sistēmā, stiprinās tirgus ekonomikas 
mehānismus un palielinās ārvalstu ieguldītāju uzticēšanos; uzskata, ka nolīgums 
nodrošinās labāku normatīvo vidi ekonomikas dalībniekiem tādās jomās kā preču un 
pakalpojumu tirdzniecība, valsts uzņēmumi, iepirkums un intelektuālā īpašuma tiesības; 
atgādina, ka tiesiskums, laba pārvaldība, kopīgu vērtību un demokrātijas principu 
īstenošana, kā arī pamatbrīvību, cilvēktiesību un sociālo tiesību ievērošana ir galvenais 
pamats pastiprinātas partnerības un sadarbības nolīgumam starp ES un Uzbekistānu, kas 
veido divpusējās attiecības;

2. atzīst Uzbekistānas centienus Starptautiskās Darba organizācijas (SDO) standartu 
īstenošanā, jo īpaši attiecībā uz bērnu darba un piespiedu darba izskaušanu kokvilnas 
nozarē. uzsver, ka ir jāturpina centieni šajā jomā. mudina Uzbekistānas valdību strādāt 
pie tā, lai panāktu, ka tiek nodrošināts taisnīgs atalgojums kokvilnas industrijas 
darbiniekiem; atzīst Uzbekistānas jaunā darba kodeksa pieņemšanu, kas stājās spēkā 
2023. gada 30. aprīlī un ievieš jauninājumus darba attiecībās un strīdu izšķiršanā; 
mudina Uzbekistānas valdību padarīt datus par bērnu darbu pārredzamākus visām 
ieinteresētajām personām un ļaut reģistrēt nevalstiskās organizācijas, kas nodarbojas ar 
piespiedu darba, bērnu darba un ekspluatācijas problēmu; aicina Uzbekistānu ieviest 
plašākas reformas, lai spēcinātu pilsonisko sabiedrību, un izveidot rezultatīvas iestādes, 
lai nodrošinātu pārredzamību un pārskatatbildību un konsolidētu progresu visās 
kokvilnas industrijas daļās;

3. atzīst Vidusāzijas pieaugošo stratēģisko nozīmi un Uzbekistānas būtisko nozīmi 
reģionālajā sadarbībā un savienojamībā, jo īpaši “Global Gateway” iniciatīvas ietvaros; 
uzskata, ka saskaņā ar Komisijas atvērtās stratēģiskās autonomijas politiku tiks 
stiprināta piegādes ķēdes noturība, izveidojot uzticamu dalībnieku tīklu, kas balstās uz 
ilgtspējīgu un savstarpēji izdevīgu saimniecisko darbību, kā arī regulāru apmainīšanos 
diplomātiskajā līmenī.

4. uzsver, ka ES un Uzbekistānai būtu jāizmanto sava ekonomiskā un tirdzniecības 
sadarbība, lai aktīvi diversificētu Uzbekistānas rūpniecības nozares, atbalstītu paātrinātu 
pāreju uz atjaunīgo enerģiju un pastiprinātu centienus energoefektivitātes garantēšanā 
saskaņā ar Parīzes nolīgumu, un veicinātu Vidusāzijas un kaimiņvalstu, kā arī ES 
enerģijas tirgu integrāciju, radot sinerģiju starp dažādām enerģētikas politikas 
stratēģijām un infrastruktūras projektiem reģionā saskaņā ar Pasaules Tirdzniecības 
organizācijas sarunām par noteikumu un kritēriju noteikšanu tirdzniecības sasaistei ar 
klimata un vides aspektiem; atgādina, ka tam vajadzētu dot labumu iedzīvotājiem, 
novēršot enerģētisko nabadzību un garantējot taisnīgu pāreju uz nulles emisijām līdz 
2050. gadam, un līdz minētajam datumam izveidojot klimatneitrālu Vidusāzijas 
reģionu;

5. atzīst grūtības, ar ko Uzbekistāna saskaras, ņemot vērā pašreizējo ģeopolitisko situāciju, 
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kurā valdība cenšas diversificējot mazināt savu ekonomisko un tirdzniecisko atkarību 
no Krievijas un veicināt ciešāku sadarbību ar partneriem Eiropā;

6. uzsver, ka savienojamībai un sadarbībai reģionā būtu kompleksi un visaptveroši 
jāatbalsta atjaunoti centieni saskaņā ar ES un Vidusāzijas platformu sadarbībai vides un 
ūdens jomā; šajā sakarībā uzsver sociālās un vides ilgtspējas principu nozīmi dabas 
resursu ieguvē vai pārstrādē; atkārtoti uzsver, ka tādēļ no dabas resursiem gūto 
ieņēmumu atkārtota ieguldīšana ir izšķiroši svarīga Uzbekistānas sociālekonomiskajai 
attīstībai un valsts un tās kaimiņvalstu noturības nodrošināšanai pret turpmākiem 
globāliem un reģionāliem izaicinājumiem, darot iespējamu īstenot ANO programmu 
2030. gadam ar tajā iekļautajiem 17 ilgtspējīgas attīstības mērķiem; uzskata, ka tam ir 
svarīga nozīme, lai veicinātu ilgtspējīgas aprites ekonomikas izveidi valstī un reģionā;

7. uzsver, ka Uzbekistānai ir arī izšķiroša nozīme reģionālās drošības un ekonomiskās 
stabilitātes nodrošināšanā, jo īpaši attiecībā uz cīņu pret nelegālo imigrāciju, organizēto 
noziedzību, terorismu un korupciju;

8. vērš uzmanību uz potenciāliem riskiem, ko varētu radīt Uzbekistānas iespējamā 
palīdzība Krievijai, jo tā varētu palīdzēt Krievijai apiet ES noteiktās tirdzniecības 
sankcijas; pieprasa rūpīgi uzraudzīt situāciju;

9. atkārtoti norāda, cik svarīga ir Uzbekistānas dalība vispārējo preferenču shēmā Plus 
(VPS+), kas veicina ekonomikas izaugsmi un sniedz ļoti pozitīvus rezultātus 
(2021. gadā eksports uz ES palielinājās par 34 %); atzīst, ka Uzbekistānas kā VPS+ 
saņēmējvalsts akceptēšana atspoguļo Uzbekistānas valdības veikto reformu atzīšanu. 
atzīmē, ka, neraugoties uz Uzbekistānas pēdējos gados panākto progresu, saglabājas 
bažas par to, vai tiek efektīvi īstenotas 27 starptautiskās pamatkonvencijas; atkārtoti 
uzsver, ka ir efektīvi jāīsteno konvencijas, kā arī jāievēro VPS+ sistēmā noteiktie 
ziņošanas pienākumi; aicina Komisiju atbalstīt un cieši uzraudzīt visu 27 starptautisko 
pamatkonvenciju efektīvu īstenošanu saskaņā ar VPS+, pievēršoties cilvēktiesībām un 
darba tiesībām, noteikumiem vides jomā un labas pārvaldības principiem; aicina 
sadarboties ar Uzbekistānu, lai izstrādātu efektīvas un uzticamas muitas procedūras, kas 
veicina digitalizāciju un administratīvo vienkāršošanu, kas pozitīvi ietekmēs 
tirdzniecības plūsmu palielināšanos;

10. uzsver, ka, neraugoties uz panākto progresu piespiedu darba izskaušanā, slikti darba 
apstākļi, zems atalgojums, situācija attiecībā uz darba ņēmēju tiesību pilnīgu ievērošanu 
un biedrošanās brīvības, tostarp tiesību izveidot neatkarīgu arodbiedrību, atzīšanu 
Uzbekistānā joprojām ir būtiskas problēmas;

11. atzīmē, ka Uzbekistānai var būt svarīga loma reģionālo un globālo piegādes ķēžu 
dažādošanā, piegādājot izrakteņus un metālus, kas dod labumu vietējām, reģionālajām 
un starptautiskajām, tostarp ES, rūpniecības nozarēm, nodrošinot partnerību un 
savstarpēju tehnoloģisko sadarbību kā kritērijus un atbalstot zaļo pārkārtošanos;

12. uzsver, ka — tādēļ, ka trūkst tiešas piekļuves jūras ostām, — infrastruktūras un 
loģistikas koridoru, jo īpaši Kaspijas jūras starptautiskā transporta maršruta, attīstīšana 
ir izšķiroši svarīga tirdzniecībai un Uzbekistānas savienošanai ar potenciālo 
tirdzniecības partneru tirgiem; norāda, ka efektīvi un ilgtspējīgi savienojumi un tīkli 
starp Eiropu un Vidusāziju, izmantojot prioritāros transporta koridorus, tostarp gaisa, 
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jūras un sauszemes transportu, kā arī digitālos, enerģētikas un starppersonu tīklus, 
palielinās tirdzniecības plūsmas;

13. atzinīgi vērtē pirmās neatkarīgās arodbiedrības izveidi Uzbekistānā kokvilnas nozarē; 
aicina Uzbekistānas iestādes saskaņā ar Uzbekistānas ratificētajām SDO konvencijām 
veicināt neatkarīgu un alternatīvu arodbiedrību izveidi visās ekonomikas nozarēs;

14. aicina Uzbekistānas iestādes ratificēt SDO Konvenciju Nr. 155 par darba ņēmēju 
drošību un veselības aizsardzību;

15. aicina īstenot sadarbību un ES atbalstu videi nekaitīgai attīstībai un turpināt 
Uzbekistānas potenciāla izpēti tirdzniecības un ekonomisko attiecību veidošanai ar ES.
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